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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βórl̄a
Arrieta: βórl̄a, íðek (mark.)
Bakio: βorl̄á
Bermeo: borl̄a
Berriz: bórl̄a
Bolibar: bórl̄a, ɔŕī
Busturia:
Dima:
Elantxobe:
Elorrio: βórl̄a
Errigoiti:
Etxebarri: bolátʃu, fléko
Etxebarria: ɔrɔ̄ʎ́o, bórl̄ak (mark.)
Gamiz-Fika: iðea (mark.)
Getxo: peśtáɲa
Gizaburuaga: βórl̄a
Ibarruri (Muxika): βórl̄a
Kortezubi: βórl̄a
Larrabetzu:
Laukiz: peśtáɲa
Leioa: peśtáɲa
Lekeitio: *βorl̄éɣi
Lemoa:
Lemoiz: βórl̄a
Mañaria: díndirīʃok (mark.),  

borl̄ak (mark.)
Mendata: βórl̄a
Mungia: borl̄ak (mark.)
Ondarroa: βórl̄a
Orozko: fronterákorð̄oi ̯
Otxandio: βórl̄a
Sondika: βórl̄a
Zaratamo: iðak (mark.)
Zeanuri: tʃíɲtʃirī, *βórl̄a
Zeberio: βórā
Zollo (Arrankudiaga): βórl̄a
Zornotza: βórl̄a

Araba

Aramaio: βórl̄a, tʃírβ̄i

Gipuzkoa

Aia: ɛĺβjośtró
Amezketa: litʃé
Andoain: morl̄á
Araotz (Oñati): βórl̄a

Arrasate: ɣirɣ̄íʎu
Arroa (Zestoa): eu̯líśaré, bɔŕl̄ak (mark.),  

ośtrū́a (mark.)
Asteasu: mɔrl̄á
Ataun: lítʃ
Azkoitia: óśtro, bɔŕl̄a
Azpeitia: βɔŕl̄a, *ośtró
Beasain: borl̄á
Beizama: garó, *borl̄á, *ośtró
Bergara: borl̄ak (mark.), garoa (mark.)
Deba: ośtró
Donostia: sakú
Eibar: bɔŕl̄a
Elduain: flɛkó
Elgoibar: βorl̄a
Errezil: borl̄ák (mark.)
Ezkio-Itsaso: sárβ̄a
Getaria: βórl̄á
Hernani: mɔŕl̄a
Hondarribia: śaré
Ikaztegieta: ośtóa (mark.),  

*elβíośtók (mark.)
Lasarte-Oria: flekuak (mark.)
Legazpi: bórl̄a
Leintz Gatzaga: śamárβ̄orl̄a, ośtrṓ
Mendaro: arβ̄áśta, *eu̯lóśtro
Oiartzun: mórl̄á
Oñati: βórl̄a
Orexa: bɔŕl̄á, lítśa
Orio:
Pasaia: mórl̄a
Tolosa: bɔŕl̄á
Urretxu: βɔrl̄á, *eu̯líośtró
Zegama: ośtó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: fléko
Alkotz: bórl̄a
Aniz: purp̄úśeta
Arbizu: sinsírīm, flékuek (mark.)
Beruete: íatsé, *ośtó
Donamaria: burβ̄úśta
Dorrao / Torrano: óśto, áβar ̄
Erratzu: bɔrl̄á
Etxalar: βurl̄ántśa
Etxaleku: mórl̄ak (mark.)
Etxarri (Larraun): ośtó
Eugi: fléko, bórl̄ak (mark.)

Ezkurra: *mɔrl̄á
Gaintza: ośtó
Goizueta: mɔŕl̄á
Igoa: ośtó
Jaurrieta: tʃilintʃón
Leitza: morl̄á
Lekaroz: purp̄úʎe:
Luzaide / Valcarlos: béil̯ítś
Mezkiritz:
Oderitz: ośtó
Suarbe: pirp̄íl
Sunbilla: bórl̄a
Urdiain: fráŋxa
Zilbeti:
Zugarramurdi: śá:re (mark.),  

íratseák (mark.), purp̄úʎa

Lapurdi

Ahetze: śaré, *beɣíetáko
Arrangoitze: śáia̯l, *βeɣíetáko
Azkaine: śaré, pumpúnák (mark.)
Bardoze: béɣitako
Beskoitze: litś
Donibane Lohizune: śáre
Hazparne: lítś
Hendaia: bóRla
Itsasu: litś
Makea: litʃ
Mugerre: litś
Sara: śáre
Senpere: śáre
Urketa: lítś
Uztaritze: lítśa

Nafarroa Beherea

Aldude: pumpulá, śaré
Arboti: béɣitakwak (mark.),  

beɣjétakwak (mark.), iatsia (mark.)
Armendaritze: lítś
Arnegi: śáre, *litś
Arrueta: fiŋgíla (?)
Baigorri: litś
Bastida: bírømúskø
Behorlegi: litś
Bidarrai: lítʃ
Ezterenzubi: litś
Gamarte: lítś
Garrüze: béɣjetakóak (mark.)

Irisarri: líśa
Izturitze: beítako, litś
Jutsi: litś
Landibarre: lítś
Larzabale: litś
Uharte Garazi: lítś, *śáre

Zuberoa

Altzai: beɣítako
Altzürükü: beɣíetakúk (mark.)
Barkoxe: bíðamúśka, beɣitáko
Domintxaine: beɣjétakwa (mark.),  

sárja (mark.)
Eskiula: muʃkaðé
Larraine:
Montori: béɣitakúk (mark.)
Pagola: beɣítako, iatse (mark.)
Santa Grazi: muśtikér ̄(?), beɣitáko,  

beɣinfilét
Sohüta: beɣitáko
Urdiñarbe: beɣietako
Ürrüstoi: beɣítako

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arroa (Zestoa) (G): ośtrū́a (mark.)
Beizama (G): *ośtró
Santa Grazi (Z): beɣinfilét
Zugarramurdi (N): purp̄úʎa
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





  


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




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
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






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
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1575. Mapa: mosquero (red) / émouchette / fly netting

GALDERA: 37080 

borla
morla
begi(e)tako
(euli)osto
lits
sare
burbusta
purpulla
fleko
euliski
bidamuska
txintxirri
pestaña
bestelakoak

Zeanuri: Txintxirrie´tire bola gorri batzuk, begietan auliek pikau estayon 
beyeri.

Urretxu:  Bórlak eztáuzkanén, bórlak dirúa bálio zuén da, "ostrúa" 
merkégó. "Eulí-ostruá" esáte giñun, eskún artú ostró bat eta kéntzen 
ebáltzen deunarí. Béstiái, ostrúa bakárrik.

Beizama: Kopétakok izáte zittún dotóreziagatík... Árreuk emán ber tzianén, 
andré gaztía ezkontze zanén, etxétik etxéa ta...

Lasarte-Oria:  Eamate sittun flekuak... Oi dana kopetekua isate 
san. [Kopetekoak] isate sian flekuakin, elbik es begita juteatik.

Behorlegi:  Lítsak udan, uliak eta yin etziten. Litsak dena xilho ziren; 
ikhusten zuten behiek, bana uliak etziren sartzen.

Montori: Oo xilho, manta bat, xarpilla bat bezela, eta fantesiazkuk, huk 
ala Jinkua, lüze, farrandi eli bateki ["bégitakúk"].

- Abereen begiak euliengandik babesteko burutokian jartzen diren kordoi edo 
zintzilikarioen izena jaso da. Apaingarritzat ere jarri izan dira. Zabal jokatu da galdera 
honetan, galdetzen denaz gain, mota gehiago batu direlako abereak euliengandik 
babesteko: iratzeak, hostoak... 
- Zerez eginak ziren azaldu dute lekukoek: hostoz, adarrez, iratzez, artilez, larruz, 
oihalez edo kotoiz. Oderitzen apaintzeko larrua erabiltzen zuten eta euliak uxatzeko, 
hostoa. Itsasun urina eta olioa ere erabiltzen zituzten, begietan eulirik ez pausatzeko.
- Borlak gorriak zergatik izaten diren galdetu da Elorrion eta lekukoak hau esan du: 
Nik ikusitte dittuas berdiek, gorriek, surixek... bistosuau edo!
- Bestelakoak:  abar (Dorrao), arbasta (Mendaro), beginfilet (Santa Grazi), fingila 
(Arrueta), franja (Urdiain), fronterakordoi (Orozko), garo (Bergara, Beizama), 
girgillu (Arrasate), iatze (Beruete, Bastida, Pagola), idak (Zaratamo), idea  
(Gamiz-Fika), idek (Arrieta), iratzeak (Zugarramurdi), orri (Bolibar), orrollo 
(Etxebarria), pirpil (Suarbe), saial (Arrangoitze), txirbi (Aramaio), zaku (Donostia), 
zarba (Ezkio-Itsaso).


